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Editorial

Zum 200. Geburtstag Richard Wagners haben die Herausgeber sich entschieden, dieses Heft einem besonderen Aspekt im kultur- und geistesgeschichtlichen Umfeld des „Wagnerismus“ zu widmen: dem der „Jüdischen Wagnerianer“. Schon den Zeitgenossen fiel auf, dass der Antisemit Wagner besonders viele Verehrer und Anhänger unter den Juden fand, dass er zahlreiche jüdische Mitarbeiter um sich sammelte – so etwa den Pianisten Tausig, der hervorragende Klavierauszüge der Musikdramen fertigte; so etwa den Pianisten Rubinstein, der sich ein Jahr nach Wagners Tod aus Kummer umbrachte; so etwa den Dirigenten Hermann Levi, der, allen Demütigungen durch Cosima und Richard Wagner zum Trotz, die Uraufführung des Parsifal 1882 dirigierte. In Berichten über Wagner-Aufführungen in deutschen und anderen europäischen Ländern wird nicht selten erwähnt, dass unter den Zuhörern sehr viele Juden waren, die nach dem Ende der Stücke heftig applaudierten. Die wandernde Ring-Inszenierung des jüdischen Theaterunternehmers Angelo Neumann ist ein Beispiel dafür, dass es nicht nur bei passiver Rezeption blieb, sondern Juden auch aktiv an der Verbreitung von Wagners Werken beteiligt waren.

Überblickt man die Rezeptionsgeschichte Wagners, so spielen von Anfang an jüdische Autoren eine entscheidende Rolle; zumeist sind sie von Wagners Musik fasziniert und häufig übergehen sie dessen Antisemitismus, schieben ihn als nicht zum Werk gehörend beiseite. Es gibt überraschende Beispiele jüdischer Affinität zu Wagner: so meinte etwa der Gründer der österreichischen Sozialdemokratie in seinen Reden immer wieder, die Zukunft des Sozialismus basiere auf den Säulen Marx, Wagner und der praktischen Politik der SPÖ (vgl. wagnerspectrum 2007/2), und der Begründer des Zionismus, Theodor Herzl, schrieb in sein Tagebuch, wenn er Wagners Musik höre, vor allem den Tannhäuser, dann sei er von der Richtigkeit seiner Gedanken überzeugt. Seine Idee, einen Judenstaat zu gründen, verglich er mit der Kühnheit der Meistersinger.

Es ließen sich zahlreiche Beispiele solcher uns heute eher verblüffenden Wagner-Verehrung durch jüdische Musiker, jüdische Intellektuelle und jüdische Bürger beibringen, doch das heißt nicht, dass Wagners Antisemitismus bei den Juden selbst keine Rolle gespielt hat. Im Gegenteil, es war gerade das Spannungsverhältnis zwischen Wagners Kunst und dem in Wahnfried vorherrschenden Antisemitismus, unter dem viele jüdische Anhänger Wagners unsäglich gelitten haben und das sie auf ihre je individuelle Weise zu bewältigen suchten. Dass dieses Problem sich nach dem Holocaust – bis heute – in oftmals unlösbare Konfrontationen verschärfte, kann niemanden überraschen. Und doch gab es auch nach 1945 viele bedeutende jüdische Musiker und Autoren, die sich erneut Wagner zuwandten, nunmehr freilich in einer oft reflektierteren Art und Weise, als dies zu Wagners Lebzeiten noch der Fall war. Belehrt durch die historischen Erfahrungen, war der Zugang zu Wagner sehr viel schwieriger und komplexer geworden.

Diesem komplexen Feld will sich dieses Heft der Zeitschrift mit einigen Aufsätzen nähern, ohne damit alle Perspektiven, die dem Thema innewohnen, auch nur annähernd behandeln zu können. Aber die Herausgeber sind überzeugt, dass gerade in einem Jubiläumsjahr ein so schwieriges, zugleich aber auch faszinierendes Thema auf die Agenda gehört.

***

Mit diesem Heft verändert sich der Herausgeber-Kreis. Die Zeitschrift hat sich seit ihrer Gründung im Jahr 2005 gut etabliert, sie ist zum international angesehenen Organ der Wagner-Debatte geworden, hat ihren festen Platz im Wagner-Diskurs gefunden. Sie ist, so meinen die Herausgeber, auf einem insgesamt guten Weg, und das erlaubt es, auch an personelle Veränderungen zu denken und jüngere Forscher und Kollegen fest zu beteiligen. Ab sofort scheidet deshalb Hermann Danuser, Professor für Musikwissenschaft an der Humboldt-Universität Berlin, als Mit-Herausgeber aus, und an seine Stelle tritt Prof. Dr. Hans-Joachim Hinrichsen, Professor für Musikwissenschaft an der Universität Zürich. Ebenso scheidet Prof. Dr. Hans Rudolf Vaget, Professor für German Studies and Comparative Literature am Smith College in Northampton/Massachusetts, aus. Er hat für die Zeitschrift u.a. die amerikanische Wagner-Szene beobachtet, und dies tut an seiner Stelle zukünftig Prof. Dr. Nicholas Vazsonyi, Professor für German Studies an der Universität von South Carolina, Columbia/South Carolina. Hermann Danuser und Hans Rudolf Vaget, die entscheidenden Anteil an der Entwicklung der Zeitschrift haben, werden dieser als Mitglieder des Wissenschaftlichen Beirats weiterhin zur Verfügung stehen.

In den Herausgeber-Kreis tritt neu auch Prof. Dr. Arne Stollberg ein, Professor am Musikwissenschaftlichen Seminar der Universität Basel. Er wird ab Heft 1/2014 die Redaktion für die Zeitschrift übernehmen, die bisher bei Udo Bermbach lag.

Für die Herausgeber: Udo Bermbach


Aufsätze zum Schwerpunkt


“No One Can Serve Our Cause Better Than You”

Wagner’s Jewish Collaborators After 1869

Hilan Warshaw

The plethora of Jewish assistants and devotees surrounding Richard Wagner has long been a subject of special interest. Wagner himself frequently remarked on the phenomenon; most often, he found it expedient to treat the topic either with affected surprise or indignation. Cosima Wagner reports in her diary entry for January 13, 1879: “Richard and I discuss the curious attachment individual Jews have for him; he says Wahnfried will soon turn into a synagogue!”1

As Wagner was well aware, it was apparently paradoxical for the author of Judaism in Music to enjoy longstanding collaborations with such Jewish associates as Carl Tausig, Hermann Levi, Joseph Rubinstein, Angelo Neumann, and Heinrich Porges. Beginning in Wagner’s own lifetime, commentary on this phenomenon has often followed one of two distinct approaches. The first approach argues that for Wagner, the Jewishness of these individuals was a matter of relative insignificance, trumped by their value as collaborators, and Wagner’s personal affection for them. This reading was first advanced by Wagnerian apologists such as Julius Lang (who is further discussed below), and it has been reiterated by biographers from Curt von Westernhagen to Michael Tanner and Milton Brener. In the second, more critical interpretation, Wagner’s relationships with his Jewish associates were marked by exploitation and even cruelty; far from indicating any lapse or inconsistency in his anti-Semitism, their presence at Wahnfried was tolerated only insofar as Wagner was dependent on their efforts on his behalf. Proponents of this view have included Robert W. Gutman, Peter Gay, Paul Lawrence Rose, and Hartmut Zelinsky.2

As different as these two camps often are in their tone and underlying premises, they share a basic assumption: that Wagner maintained these relationships despite his colleagues’ Jewishness, and his own well-known attitudes about the Jews. The chief difference between the two readings, then, is one of perception: whether Wagner’s ability to overlook an individual’s Jewishness when it suited him is a sign of broad-mindedness belying his anti-Semitic pronouncements, or rather of opportunism and hypocrisy.

In this essay, I will argue for a third approach, which is also suggested in the course of my documentary film about the topic: namely, that after the republication of Judaism in Music in January 1869, Wagner associated with his Jewish colleagues not in spite of their Jewishness but, in large part, because of it. In other words, Richard and Cosima Wagner felt that their associations with Tausig, Levi, Rubinstein and others were practically and artistically advantageous, for reasons that were specifically attributable to their reactions to the republished essay.

The fact that Wagner had Jewish colleagues and adherents should not, in itself, be surprising. As David Conway, Leon Botstein and others have rigorously documented, 19th-century Jews were historically disposed to be deeply invested in the musical life of their time, whether the music was Wagnerian or not. In the so-called “War of the Romantics” between the Wagnerian/Lisztian and Brahmsian schools of composition, Brahms as well as Wagner was surrounded by numerous Jewish proponents and champions.3 It is primarily Wagner’s well-documented anti-Semitism that has caused his relationships with Jews to seem anomalous, then as now. And yet there is something qualitatively different here. Unlike for Brahms, a colleague’s Jewishness was almost never simply a personal detail for Wagner. It was a deeply relevant, often crucial, aspect of their relationship, one that Wagner deliberately drew on for maximum advantage to himself and his artistic enterprise.

As I have mentioned, I am speaking chiefly of the period from the republication of Judaism in Music in 1869 to Wagner’s death in 1883. For most of his life, until he republished the essay at age 55, Wagner was indeed capable of friendships with Jews in which their Jewishness was not a central factor. In the 1850 and ‘60s, Wagner’s correspondence with and about Carl Tausig and Heinrich Porges demonstrates no concern with the young mens’ religion; he attributes none of his personal impressions of them, either positive or negative, to their Jewish origin. Their Jewishness goes similarly unmentioned in the text of Mein Leben. After the essay was republished, however, a remarkable change took place: Wagner’s Jewish friends were now obsessively evaluated in light of their Jewishness – including Tausig and Porges, as well as most new Jewish acquaintances that Wagner made after this time.

Several factors had doubtless contributed to this elevation of Jewishness into a cardinal obsession. For one thing, Wagner was now living with the equally anti-Semitic Cosima. The Jews’ political status was also changing: in 1869, Prussian Chancellor Otto von Bismarck granted Jews full civil rights in all territories controlled by Prussia, a move which Wagner greatly resented. Most important, the republication of Wagner’s essay itself ineradicably changed Wagner’s personal relationships with Jews. Unlike its first pseudonymous appearance in 1850,  had now appeared under Wagner’s own name, expanded with a warlike addendum that considerably exceeded the inflammatory tone of the original work. From now on, no Jew who encountered Wagner could be ignorant of the sentiments he had signed his name to. My purpose here is to examine the ramifications of this new situation for Wagner as he continued to work and socialize with Jews for the remainder of his life.
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